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AT THE NOVITIATE 


A clothing ceremony took place at our Novitiate in May and five 
postulants received the Holy Habit. His Excellency, The Most Rev. Albert 
R. Zuroweste, D.D., Bishop of Belleville, very kindly officiated. Before 
leaving, His Excellency paternally condescended to have his photo taken with 
the elect of the day. 


Left to right: Sister Mary Joanella, Mary Anne Green, Washington, 
D. C.; Sister Mary William, Joan Kocmoud, Chicago, Ill.; Sister Barbara Marie, 
Arlene Dettlaff, Milwaukee, Wis.; Sister Mary Josianne, Marlene Kartes, 
Chicago, Ill.; Sister Mary Thecla, Mary Nader, Cincinnati, Ohio. 
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approbation by the Missionary Sisters of Our Lady of Africa (White Sisters), Metuchen, New Jersey. 
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Aunt Emma coughed, sniffed and then hid her 
her face 

In a neat little handkerchief edged with lace, 

At the sight of her niece at the altar rail, 

In religious habit and snowy-white veil. 

For she loved, as only a doting aunt could, 

The child who was leaving her family for good. 


The novice herself, an affectionate niece, 
In spite of excitement, was strangely at peace. 
She had left home for good; it was all very true; 


But how good God was—if Aunt Emma but 
knew! 


She silently prayed—the familiar words came 


“Our Father in Heaven, hallowed be Thy 
Name.” 


Young Frank looked on with increasing dismay. 

“What a horrible farce!” his face seemed to say. 

“What have they done to this cousin of mine, 

Who lived life to the hilt and found everything 
fine, 

Who loved music and laughter, smart clothes 
and good friends, 


Dogs, horses, picnics, and cycling weekends? 


Just look how they've changed her, these 
virtuous women, 


To a spectre in white garments, pins and 
starched linen.” 


The novice considered the past and its fun, 
And this new adventure—becoming a nun. 


Henceforth, life, for her, would be no idle 
game, 


Prayer, work, all existence, had one single aim; 


To know, love and serve her divine King and 
Lord, 


Without seeking respite or earthly reward. 
She exulted that one day the vows’ triple bond 


Would pledge her to Him until death—and 
beyond, 


The novice's Mother was there, quite resigned, 


To the loss she was facing, and calling to mind 


How the world’s perfect Mother had offered 
her Son 


That souls might be saved and God’s will be 
done. 


Yet it burt her to think that her daughter 
would miss 


The gay, treasured trifles of motherhood’ bliss; 
a baby’s first smile, the ecstatic joy, 


Of a six-year-old given some much longed for 
toy, 


A toffee-fed toddler's sticky embrace, 


In religion, these pleasures were quite out of 


place. 


“Mary, my Model, Mother and Maid, 


You bore Him within you,” the young novice 


prayed, 
“Until in Bethlehem’s starlit cave, 
The Lord of Heaven to earth you gave. 
He lives in my soul; by His grace, may I 


Bring Him forth in souls as yet sin-wrapped 
and dry. 


May He wax and grow strong there, just as He 
grew 


In grace and in wisdom, at Nazareth with you.” 
For He dwells in His members spiritually; 
“What you do to My brethren, you do unto Me.” 


Sr. M. Christopher. 
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FLAMES 


IT WAS ONLY A GRASS FIRE BUT THE 
GRASS HAPPENED TO BE ON THE 
ROOF OF THE SISTER’S CONVENT 


Rev. G. Burton, W. F. 


A few weeks ago we received a very 
unpleasant bit of news: the convent of the 
African Sisters at Lububu (Tabora Vicariate) 
had been completely destroyed by fire. The 
letter was written in Swahili by one of the 
Sisters; here is the translation. 


“The evening of October 25th was a happy 
one. Recreation time had never seemed so gay 
and full of the joys of community life. We 
passed the time sewing and telling amusing 
stories, each Sister adding her part to the 
common enjoyment. ‘Twas a very happy 
evening indeed. The night, however, hid a 
sinister secret. 


“We have a dog which usually sleeps out- 
side our dormitory door. At 2 A.M. ‘Bello’ 
began to growl, as he often did when any- 
thing strange was amiss, and we supposed it 
was the usual nocturnal visit of the hyena 
sniffing at the door of the henhouse. To 
make sure that all was well Sister Superior 
peeped through the window but saw no one. 
All was quiet. ‘That old hyena has sneaked 


OF REVENGE 


away,’ we said to ourselves as we turned over 
and went to sleep again. 


“It was probably an hour later: The dog 
barked so loudly that we awoke with a start; 
they were short angry barks, staccato-like, as 
though the dog feared real danger. Again 
Sister Superior went to the window. This 
time it wasn’t the hyena. She saw a man 
running with a flaming torch. He stopped at 
the corner of the house and threw it onto the 
roof. Realizing what was happening Sister 
Superior shouted to her companions that 
tragic word: FIRE! The dog, beside himself 
with fury, was leaping at the back door. The 
moment it was opened he shot out like a 
bullet running towards the front of the house 
where the man had disappeared. 


FRANTIC EXIT 


“When the roof over one’s head is of grass, 
and dry grass, the word ‘fire’ spells disaster. 
We leapt out of our beds without any regret! 
‘The house is on fire,’ cried Sister Superior. 
‘Everyone go outside immediately.’ She then 
ran to unlock the door and, seizing the bell 
that usually calls us to prayer, she rang it 
with all her might to attract the attention of 
the people in the neighborhood. At her 
heels the other Sisters left the house and all 
together shouted for help. The crackling 
flames spread quickly over the whole roof 
and sparks were already igniting the adjoin- 
ing buildings. 

“The Fathers, whose house 
is on the other side of the 
church, were the first to arrive 
at the scene. Everyone for 
miles around was awakened 
when one of them rang the 
church bell; the red glow in 
the sky would bring the vil- 
lagers running to the mission. 
Meanwhile Father Superior 
climbed on to the blazing roof 
to limit the advance of the 
flames by pulling out the thatch 
on the kitchen side. A brave 
woman stood on a barrel and 
began tugging at the straw. 
What little water was at hand 
had no effect on the flames: 
the convent was doomed. 


“After the Blessed Sacrament 
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was removed from our chapel and taken to 
the church, we all set to work with a will to 
save what we could, carrying out furniture 
and stores and placing them out of reach of 
the flames. The Fathers did not relax their 
efforts to hinder the progress of the fire. 
Brother was there, too. He came with an 
axe, but the heat was rather too much for 
a man of his years. 


“People from the neighborhood appeared 
on the scene, then came whole families to- 
gether and they did not spare themselves. 
Time was getting short before the roof would 
cave in, so they hurriedly passed along from 
hand to hand everything they could salvage. 
What efforts we made to save the woodwork! 
Doors and windows were torn out of the 
brick walls, tables had their legs broken as 
the men forced them through narrow door- 
ways, chairs and benches crashed through 
windows that could not be removed in time. 


“The roof of the main building was almost 
burnt away now. A Father and two Sisters 
made a final dash into the smoke-filled rooms 
to save some books and clothing. The on- 
lookers wondered if they could make it; 
their anxious faces were lit up by the orange- 
colored tongues of fire shooting high into the 
starry African sky. Suddenly from all sides 
the same cry was repeated: ‘Come out! Come 
out!’ The Sisters were the first to heed the 
warning and run to safety, but the Father 
had disappeared. A young man wearing a 
water soaked burlap bag over his head dashed 
inside. Both reappeared a moment later, 
embers falling all about them. As the Father 
crossed the threshold into the night air the 
rafters of the roof crashed to the floor with a 
fiery swish and a shower of blazing splinters 
that would have meant death. But they 
were safe. 


DEBRIS AT DAWN 


“That was the end. We stood around the 
ruins of our little home; some of us were 
sobbing. How refrain a tear at the pitiful 
sight of smoldering embers which had been 
our convent and under whose roof Our Lord 
had deigned to dwell among us in the Blessed 
Sacrament? But we were thankful, too, that 
no one was hurt. 


“It was now 4:30 A.M. The people from 
afar kept arriving to express their sympathy 
and offer us their kind hospitality. As dawn 
broke over the hills we packed a few things 
and climbed into the mission truck that was 
taking us to our Mother-house at Usongo, 
forty miles away. Tired and smoke-begrimed 
we sat silently throughout the trip, our faith- 


ful friend ‘Bello’ accompanying us. We are 
still here, hoping and praying that by a 
special favor of Divine Providence our pretty 
little convent will rise again from its ruins. 
Then the children will return to school happy 
to see us back, and we shall be able to take 
up our work once more with even greater 
love and zeal doing our bit to advance the 
Kingdom of God among the people of 
Lububu.” 

There is a sequel to Sister's touching nar- 
rative and I am adding it to complete the 
story. A year ago an unprincipled individual 
broke into the church at Kitangili Mission. 
He was ultimately caught, and the net profit 
he reaped from his actions was one year 
in jail. 

He was a vindictive fellow, however, and 
when sentenced he made it clear that the play 
would have a second act as soon as he were 
free again. He was recently released. Is he 
our man? Incendiarism is a traditional way 
of taking revenge in these parts, and one 
mission house is as good as another for the 
purpose. But the Fathers’ house at Lububu 
Mission is roofed with corrugated iron sheets 
whereas the Sister’s house is thatched. Much 
easier. The natives fear fire more than dis- 
case and wild animals. Each year innumerable 
homes are destroyed by fire through envy, 
jealousy, anger, or one of the other crimes, 
which St. Paul attributes to the evil fermen- 
tations of strong drink. 


OBITUARY 


We recommend to the prayers of our Readers the 
souls of: 


Rt. Rev. Msgr. John J. Murphy, Vailsburg, N. J. 
Rev. Frederick J. Halloran, Trenton, N. J. 
Mr. Frederick P. Crough, Highland Park, N. J. 
Mr. John Cronin, Perth Amboy, N. J. 

Mrs. Bertha E, Nimis, St. Paul, Minn. 

Mrs. Jennie Rooney, Jersey City, N. J. 

Mr. Joseph Hussey, New Brunswick, N. J. 
Mrs. Vera Reilly, Carthage, N. Y. 

Mrs. Elizabeth Murphy, Jersey City, N. J. 
Mary McGuire, Hoboken, N. J. 

Mr. John Gibbons, Brooklyn, N. Y. 

Mr. Edward Cook, New York, N. Y. 

Mr. Isaac Smith, Jersey City, N. J. 


Mrs. Antonia D. V. Santori, Williston Park, 
ee 
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John Baptist is what some people would 
call “an unfortunate creature” being terribly 
deformed, but as this litle article proves, he is 
one of God's happiest children, for he received 
the great gift of Faith. 


He is ever grateful to the White Sisters for 
giving him a home and shows his gratitude by 
helping as much as possible. 


The following is a translation of the story of 
his life written by himself. 


Y FATHER was a German soldier. I was 

born after the Great War (1914). I 

came after many girls; unfortunately 
I was lame and because of that I am grateful 
to my parents for having taken care of me. 
Had they been bad people they would have 
killed me. This is evident to people who are 
bad. 

When I became old enough, my father and 
mother made the journey to Tabora. There, in 
those days, the Moslems were the rulers. How- 
ever, there were also the Apostles of the 
Catholic Rome, ready to run everywhere. A 
short time after our arrival, we saw the Sisters 
who had come to visit us and to explain to us 
the words of God. They were Mama Emma, 
Mama Cecilia and Mama Elize. Then we fol- 
lowed the instructions. Unfortunately, my 
parents left to go to live in the country. How- 
ever, every Sunday my mother came to church. 
Sometime after, she became ill and when 
danger came, the Catechist baptized her. She 
received the name of Elizabeth. She died. 

From that moment the whole world changed 
for me. I stayed with my father who became 
ill a few years later. Perhaps it was the way of 
our salvation. Because it is at that moment that 
I went to the Sisters. There, I met Mama Elize 


who remembered me at once and who took me 
to Mama Henrico. All the Sisters received me 
well. After two years I was baptized and I 
became John Baptist. 


Three years later my father followed me. 
The Sisters received him also and we lived 
together. Finally my father’s illness became 
worse, then Mama John Fisher baptized him. 
I thank her heartily for that. May God multiply 
His blessings on her. 


For me, my work is to help the Sisters in 
taking their letters wherever they want. I also 
help in many little ways, the infirmarian Sister 
at the Hospital. 

Many days have passed since our Bishop, 
William Trudel left, and we remained a long 
time without a Bishop. All cf a sudden, we 
received the news that Father Bronsveld had 
been given the honor of becoming the Pastor 
of the Tabora District. Then we started thank- 
ing God unanimously. Through the prayers of 
the Christians this news spread about. Thus, 
en Sunday we were told to go and bid him a 
good journey. (He was going to his native 
country, Holland, to be consecrated). After 
Mass, we all gathered at the door and he came 
out. Then, we wished him a happy safari — 
that he would reach his country safe and sound. 
He also wished us happiness and he added, “'I 
will also pray for you.” 


It is only after Christmas, in the month of 
February, that we were told that our Bishop 
would arrive in Tabora on Tuesday. Then we 
said in our hearts, ‘May Tuesday arrive quickly 
so that we may see our Bishop and that he may 
give us his blessing.” At nine o'clock in the 
morning we began to congregate. The semi- 
narians of Itaga were there, the village school 
and their band and the girls’ schoel. The church 
was full to overflowing. The boys of St. Mary’s 
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Visiting the ‘Kabyles 


At the close of the complementary year of 
Special missionary training at St. Mary's, the 
young Sisters go in groups to visit the different 
mission posts in the vicinity of the Mother- 
house. Sr. M. Joseph Andrew gives us an 
account of their trip to the Atlas Mountains. 
As this goes to press we heard that Sister was 
appointed to a mission in the Sahara. 


* * * 


ITH JOYFUL HEARTS after an early Mass 
\X/ we left St. Mary's at 6:15 for Tizi 
Ouzou, the first mission we were to visit 
in Kabylia, situated in the Atlas Mountains. On 
the way we saw various scenes: a Shell Gas 
station, a Coca-Cola sign, a grove of fig trees, 
a Kabyle man going up the mountain on a mule 
while his wife dragged up after him with a 
heavy load on her back, and the beatiful moun- 
tains on which our expensive cala lilies grow 
wild. 

At Tizi Ouzou we visited the dispensary, 
where numerous sick people come to have their 
wounds dressed or to be relieved of their suffer- 
ings. We also saw the workroom where the 
women make beautiful baskets, trays, etc., out 
of raffia. 


At half past ten we left for Taguemaunt, 
another of our mission posts high up in the 
mountains. As we climbed and climbed we 
were breathless with the beauty that surrounded 


us: narrow winding roads around the moun- 
tains, deep valleys, and trees and flowers quite 
foreign to us. Small villages were scattered 
about the mountain sides and occasionally a 
troop of sheep and a little shepherd boy 
crossed the road in front of us. Women in 
colorful dresses with kerchiefs on their heads 
could be seen working in the fields on the 
mountain slopes. 

In looking backwards we held our breath! 
The mountains were so steep and the valley far 
below looked very hungry. As we continued 
going up in our open air truck we often passed 
a little Kabyle school for boys. It was charm- 
ing to see these small boys take off their little 
red fez in seeing the Sisters pass before their 
class. 

It was almost twelve o'clock when we reached 
a corner that made us think of Paradise. The 
air was fresh and everything so green in the 
sunshine, despite the fact that the mountain 
tops were still covered with snow. It was very 
easy to raise one’s thoughts to God. But as we 
were not in Paradise yet but still had a poor 
human body, we decided to take our lunch 
here. It was like a picnic. 


On reaching Taguemaunt, the children, in 
their native costumes, came out of school to 
meet us and sang some Kabyle songs in our 
honor. It was most interesting to visit the vari- 
ous mission works and meet the people. It was 
with a mixture of regret to leave and eagerness 
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John Baptist is what some people would 
call “an unfortunate creature’ being terribly 
deformed, but as this litle article proves, he is 
one of God's happiest children, for he received 
the great gift of Faith. 

He is ever grateful to the White Sisters for 
giving him a home and shows his gratitude by 
helping as much as possible. 


The following is a translation of the story of 
his life written by himself. 


Y FATHER was a German soldier. I was 

born after the Great War (1914). I 

came after many girls; unfortunately 
I was lame and because of that I am grateful 
to my parents for having taken care of me. 
Had they been bad people they would have 
killed me. This is evident to people who are 
bad. 

When I became old enough, my father and 
mother made the journey to Tabora. There, in 
those days, the Moslems were the rulers. How- 
ever, there were also the Apostles of the 
Catholic Rome, ready to run everywhere. A 
short time after our arrival, we saw the Sisters 
who had come to visit us and to explain to us 
the words of God. They were Mama Emma, 
Mama Cecilia and Mama Elize. Then we fol- 
lowed the instructions. Unfortunately, my 
parents left to go to live in the country. How- 
ever, every Sunday my mother came to church. 
Sometime after, she became ill and when 
danger came, the Catechist baptized her. She 
received the name of Elizabeth. She died. 


From that moment the whole world changed 
for me. I stayed with my father who became 
ill a few years later. Perhaps it was the way of 
our salvation. Because it is at that moment that 
I went to the Sisters. There, I met Mama Elize 


who remembered me at once and who took me 
to Mama Henrico. All the Sisters received me 
well. After two years I was baptized and I 
became John Baptist. 


Three years later my father followed me. 
The Sisters received him also and we lived 
together. Finally my father’s illness became 
worse, then Mama John Fisher baptized him. 
I thank her heartily for that. May God multiply 
His blessings on her. 


For me, my work is to help the Sisters in 
taking their letters wherever they want. I also 
help in many little ways, the infirmarian Sister 
at the Hospital. 

Many days have passed since our Bishop, 
William Trudel left, and we remained a long 
time without a Bishop. All cf a sudden, we 
received the news that Father Bronsveld had 
been given the honor of becoming the Pastor 
of the Tabora District. Then we started thank- 
ing God unanimously. Through the prayers of 
the Christians this news spread about. Thus, 
on Sunday we were told to go and bid him a 
good journey. (He was going to his native 
country, Holland, to be consecrated). After 
Mass, we all gathered at the door and he came 
out. Then, we wished him a happy safari — 
that he would reach his country safe and sound. 
He also wished us happiness and he added, “I 
will also pray for you.” 

It is only after Christmas, in the month of 
February, that we were told that our Bishop 
would arrive in Tabora on Tuesday. Then we 
said in our hearts, “May Tuesday arrive quickly 
so that we may see our Bishop and that he may 
give us his blessing.”” At nine o'clock in the 
morning we began to congregate. The semi- 
narians of Itaga were there, the village school 
and their band and the girls’ schoel. The church 
was full to overflowing. The boys of St. Mary’s 


( Please turn to page 13) 


if AE es mae aie i he, i e he Mee no ae ea yee oe 7” 
: hey pe kes eee a —- an eee a oe. 
aie sae aan Me ns a ee Hert i oeere 3 - 
E ; - ve ae tae ult ae a 
i 2 eae Se ages Bee ae ane cee yA aa De a we y 8 a 
ae ia eae is ae a a a “OY staat: ep 
. de aids (sey Gea ee me 2 ee eee: > a a, Se sts 
re Cae ae ; ae CR eR eS: FR Rc ee pea ar, = 
% ae ig ci Bh hy ee = ae bus 2 Pee) cue 
; ‘ is co eae piss Sane : es ae 
2 Re Lede ae : ‘ee tis 5 id 
y ar yeaa : aia aa aes how wet: - . 
ae Se: a ‘ A thay —— 
Speers : bo ois Fe F © ioe — 
hie jane aa ae wo 8 *. See 
Rr. & : oe 
* ae, a Bie ea 
& q i ° e- inf 
& Bee ie —_— 
. a a 
4 = 
SS 3 4) * & | 
se a x a: Y 4 
: ai ; @ ck s 
. ———— lll tl a 7 } 
Ae ~~ = _ ee F ‘ 
y 40 he ‘ g 
j ss. ae 
; =e 7 <a 
; yy. t. 
- & ee he EL ee z oe. % SS % se = z ' ae & 
Ss . a ee Ses Sa ae ee SON pL LORS 
: + 
ae 
4 
; ene oe. Bic eal o . 2 4 nic. TAL oes, a, poe Ce fa ae La 
ae ig aie aa te ee ee ee ie oe 
re : wee iia Fe asst a ee eee oe ey ae ae ee al ea 
; Bier Roe. ae RS Rate, ) aaa Rie igs eRe aes ae) Re ee Oe _ 
4 ee ee Ps JOO, OE ae gery tee = is Spee me) ACD eey eles.) 
s ee eae ee ae a oc Gee Tne TMS). 4 Shae Cie Ges is Si ae ee. E28 
, ' ee ee ae iy Rat he eae er es Di 
‘ Pe ee Ce te an hh” ey ON 9 a 1. Saeeseree e oe , eae oe eee 
Pa ee et a ee EE a ee ee Se ae Wee en ges Ms pha 
got @ eee ee ee re ee ee ee Biers ees 2 Siege ee eS 
- alee a Rtapeeee ee SEES awh 2 OReg ha ae eh a i= cae ae ae (meee 


Visiting the "Kabyles 


At the close of the complementary year of 
special missionary training at St. Mary's, the 
young Sisters go in groups to visit the different 
mission posts in the vicinity of the Mother- 
house. Sr. M. Joseph Andrew gives us an 
account of their trip to the Atlas Mountains. 
As this goes to press we heard that Sister was 
appointed to a mission in the Sahara. 


* * * 


we left St. Mary's at 6:15 for Tizi 

Ouzou, the first mission we were to visit 
in Kabylia, situated in the Atlas Mountains. On 
the way we saw various scenes: a Shell Gas 
station, a Coca-Cola sign, a grove of fig trees, 
a Kabyle man going up the mountain on a mule 
while his wife dragged up after him with a 
heavy load on her back, and the beatiful moun- 
tains on which our expensive cala lilies grow 
wild. 

At Tizi Ouzou we visited the dispensary, 
where numerous sick people come to have their 
wounds dressed or to be relieved of their suffer- 
ings. We also saw the workroom where the 
women make beautiful baskets, trays, etc., out 
of raffia. 


WW JOYFUL HEARTS after an early Mass 


At half past ten we lett for Taguemaunt, 
another of our mission posts high up in the 
mountains. As we climbed and climbed we 
were breathless with the beauty that surrounded 


us: narrow winding roads around the moun- 
tains, deep valleys, and trees and flowers quite 
foreign to us. Small villages were scattered 
about the mountain sides and occasionally a 
troop of sheep and a little shepherd boy 
crossed the road in front of us. Women in 
colerful dresses with kerchiefs on their heads 
could be seen working in the fields on the 
mountain slopes. 

In looking backwards we held our breath! 
The mountains were so steep and the valley far 
below looked very hungry. As we continued 
going up in our open air truck we often passed 
a little Kabyle school for boys. It was charm- 
ing to see these small boys take off their little 
red fez in seeing the Sisters pass before their 
class. 

It was almost twelve o'clock when we reached 
a corner that made us think of Paradise. The 
air was fresh and everything so green in the 
sunshine, despite the fact that the mountain 
tops were still covered with snow. It was very 
easy to raise one’s thoughts to God. But as we 
were not in Paradise yet but still had a poor 
human body, we decided to take our lunch 
here. It was like a picnic. 


On reaching Taguemaunt, the children, in 
their native costumes, came out of school to 
meet us and sang some Kabyle songs in our 
honor. It was most interesting to visit the vari- 
ous mission works and meet the people. It was 
with a mixture of regret to leave and eagerness 
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to visit our other Sisters and mission posts, that 
we said good-bye. 


While riding along, the mountains resounded 
with our merry voices singing all the songs and 
hymns we knew. Our next stop was at Benni 
Yenni. Here, as at the other mission posts, we 
visited the different works; and in seeing the 
good accomplished we could not but thank God 
for our missionary vocation. Before leaving, 
we were taken to see a Kabyle jeweler at his 
work. He was making large silver ankle brace- 
lets about two inches wide. 

About seven o'clock we arrived at Michelet, 
where we have a large hospital and where we 
were to pass the night. It was wonderful to 
meet so many of our Sisters who have devoted 
twenty, thirty, forty and cven more years to 
the poor and sick and in thus caring for bodies 
have won numerous souls for God. Many too 
are the souls who found their way to Heaven 
by coming to the hospital. We would have 
gladly passed the whole night listening to our 
Sisters’ experiences. 

The next morning was given to visiting the 
patients at the hospital. How pleased they were 
to see the new Sisters, whom ALLAH (God) 
inspired to leave all to come to talze care of 
them. Many of the patients, rejected and 
scorned by their own, find comfort and relief 
at the hospital. They c1nnot urders'and the 
Sisters’ disinterested kindness in caring for 
them and in their joy they cry: “Why, you do 
for me what my own mother would not do!” 
Then as time passes, they cannot help but thank 
God and wish to belong to Him. 

In the afternoon, a Sister took us to visit the 
Kabyles in their homes. There is but one room 
which serves for the animals as well as for the 
family. There is no furniture; the people sleep 
on the floor. 

We arrived at one house just in time for the 
preview of a great feast. The daughter of the 
house had just come back from the hospital 


In the Operating Room 


with a new baby. Since it was a boy there was 
great rejoicing. 

Among the Mohammedans a boy is consid- 
ered a blessing . . . a girl a curse. Naturally, it 
is a sad day when a girl is born to a Kabyle 


The 
Hospital 


at 


family. Sighs and sad faces alone greet the 
visitor who enters the home. If one inquires 
about the cause of so much sorrow the answer 
is: “A girl is born.” What a catastrophe! 

It often happens that the unwelcome baby | 
girl must pay for her intrusion with her life, 
for she will receive scant care from the dis- 
appointed parents. This is partly explained 
by the fact that a mother, whose children are 
all girls will be held in contempt. It may even 
be the reason for her husband to repudiate her. 
These facts, though far from excusing their 
cruel neglect of a female child, serve to explain 
why they are unwelcome. 

The sons, as privileged beings, are spoiled 
by their families. Parents of a new born heir 
give vent to their delight publicly; they fire off 
rifles and shout delirious and triumphant YOU 
YOUS (a cry of joy). When the child is seven 
days old, they have a feast. His first outing, his 
first tooth, his first steps, his first hair-cut are 
all celebrated in the same way. 


The girls think it perfectly natural that their 
brothers should be preferred to them and show 
no jealousy. The big sister knows well what is 
expected of her. She is to be another mother to 
the younger children. 
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Babies are carried on their mother’s back in 
a sort of strong cloth sling. This is a very prac- 
tical custom as the mother’s hands are free. 
When the little girls are five or six years old, 
they beg for the honor of being allowed to 


carry the baby in this manner. It is a common 
sight to see these little mites bowed under the 
weight of their precious burden, which they 
never find too heavy. 

| If a girl shows promise of beauty, she is 
sometimes betrothed while still a baby. 
Betrothal is as binding as marriage in this 
country. Sister told us that one day a little 
girl of five came to the workroom and her com- 
panions introduced her as a “widow.” She had 
been affianced while still a babe and her fiance 
had died. 


The big feast for this new born baby boy 
was to take place on the following Friday, the 
Mohammedan’s Sunday; but they began to 
rejoice in our honor. We were obliged to take 
coffee served in very small cups. The girls 
danced to the music of a Kabyle instrument 
resembling a huge tambourine. One of the 
daughters was sitting on the floor mixing the 
staple food, COUS-COUS, which is made with 
flour and water and looks like rice. As we left 
this home, we were invited back for the big 
feast on Friday. 


On our way back, we met a group of women 
coming from the well with their large jugs of 
water on their backs. It brought to mind some 
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scenes in the life of our Lord. 

We spent the night again at the hospital and 
acted a play which we had prepared for our 
Sisters. 

The next morning we set out for the last mis- 
sion we were to visit before returning to St. 
Mary's. We were singing merrily as we climbed 
into the truck. On the way, we rounded corners 
coming out in front of a wall of rock with a 
large precipitous valley below, but our faithful 
chauffeur skillfully kept us on the road. 

Arrived at last at Djemaa we again had a 
picnic lunch, after which the Sisters showed us 
their works and took us to visit the homes. In 
one of them we saw a radio and a sewing 
machine. They did seem out of place, but 
many of the men go to work in France and so 
are able to buy such articles. 

The majority of the women are extremely 
beautiful. The Kabyles are the descendants of 
the Christians of the first centuries, when the 
Catholic Church flourished in North Africa. 
They belong to the same race as St. Augustine 
and St. Monica. They were persecuted by the 
Mohammedans and finally subdued by being 
exiled in the different parts of Africa. The few 
of the race that remain today live in the Atlas 
Mountains. Though they are Mohammedans, 
they are more easily converted than the Arabs 
and at each mission there is a Christian village. 

All during our journey we had ideal weather, 
but as soon as we started back home, it began 
to rain. Fortunately, there were some blankets 
to wrap ourselves. Looking like colored ghosts 
and despite the rain, we had a very joyful trip. 
Our hearts were overflowing with love and 
appreciation for the grand work our Sisters are 
doing with the help of God. 


We are very grateful to have had the oppor- 
tunity of meeting so many of our Sisters and ot 
learning all we could of their endeavors. We 
are now eagerly looking forward to our nomi- 
nation to the mission post in which we will be 
able to devote ourselves to the service of God 
and souls. 


Women at the Well 
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Meeting 


Algeroises 


the 


Before leaving for Central Africa, Sister 
Francesca Clare, who had just finished her year 
of special Missionary training at St. Mary's, 
gives us an account of her visit to the CAS- 
BAH, the Moslem section of the city of Algiers. 
We just heard that Sr. Francesca Clare left for 


a mission in Central Africa. 


T WAS EARLY MORNING when we left St. 
[ max: to begin our intriguing trip to the 

little Moslem or Arab city in the center of 
Algiers. Our first stop was at the church of 
the Holy Cross, situated just inside the arch of 
the ancient fortress of the CASBAH. It was 
formerly a mosque but converted into a Catholic 
Church, the first after the French Conquest 
in 1830. 

All during Mass we heard the shouting of 


the Arabs at the market place, while in a 


mysterious undertone, amidst the shouts, orien- 
tal music slipped into the silence of the church. 
It was with a great surge of thanksgiving for 
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The City of Algiers 


being one of His own and a petition to bring 
many of these souls to their true God that I 
said, ‘My Lord and my God,” 


Down through the narrow alleys, which are 
in reality streets, where your elbows could 
almost touch the buildings on each side we 
wended our way. Just before entering the main 
street, we passed an open air butcher shop, 
where an Arab was in the act of killing a duck. 
The Arabs may only eat meat killed by an Arab. 


at the elevation. 


Once on the main thoroughfare, we saw the 
Medessa or Koranic school where the Arab 
boys go to study their religion. Beside it a 
white circular staircase led us to the Mosque of 
the great marabout of Algiers. As we turned 
a corner of the stairway we saw an open door 
inside of which was obscurity. As we peered in 
we recognized the form of a very stout man 
sitting crosslegged and saying his prayers. He 
was dressed in a turban and brown tunic. Look- 
ing up, he invited us in. We noticed a large 
string of beads in his hands resembling our 


The Tomb of the 
Great Marabout 
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rosary. On it they recite the 99 perfections of 
God! 


We entered into a small corridor and from 
there into a room richly carpeted with crimson 
colored oriental rugs and hanging from the 
ceiling costly crystal chandeliers in which dainty 
Arabic candles are burned. In the center of 
the room was a large tomb resembling a huge 
coffin draped with crimson silk draperies and 
with a mirror in the side. Here the ashes of 
the great marabout are contained. The walls 
were covered with pale blue tiles with Arabic 
script, giving the impression of a blue frosted 
cake with white frosted writing. 


On leaving the place of prayer, the man 
called his daughter to meet us. She invited us 
into the dining room, where we had to squat 
on the floor to drink some coffee served in 
tiny cups, originally brought by the Turks to 
Algiers. In fact, our hosts were not Arabs but 
Algeroises, descendants of the Turks who domi- 
nated Northern Africa before the conquest of 
the country by the French. They are more 
serious and enterprising than the Arabs whose 
ancestors came from Arabia and ruled over the 
territory bordering the Mediterranean Sea before 
the Turkish domination. Professing the same 
faith in the prophet Mohammed the Algeroises 
are nevertheless monogamists; and though they 
keep the women strictly secluded, they do not 
ill treat them. Moreover, due to their ingenuity 
and persevering labor, they are not in general 
as poor and in want as the indolent Arabs. 


Holding to ancestral traditions, patriarchal 
life is customary. Consequently, the head of 
the family is surrounded by his sons, grandsons 
and at times, great grandsons, a room of the 
house being allotted to each for his respective 
family. Thus in one of these families the num- 
ber of little boys is such that it is judged more 
convenient to have a professor come to the 
house rather than to send the boys out to school. 


More fortunate than the Arab baby girl, who 
is not at all desired, the little Algeroise girl, as 
a rule is received with joy and well treated. 
However, as soon as she attains her eleventh or 
twelfth year, she undergoes the law of seclu- 
sion. She will still be allowed out on certain 
occasions, provided that her face be concealed 
behind the “‘hadjar’’ (a piece of cloth covering 


9 


the face from the eyes downward) and she be 
wrapped in the “‘izar” (a cloth of wool or silk 
reaching from the head down to the feet.) 
Furthermore, she must avoid passing public 
places; and she would be very badly judged if 
she stopped in the street or were found out 
after nightfall. 


But from the day she has been asked or 
promised in marriage, the poor girl will find 
the heavy door closed on her; and rarely, very 
rarely, will she be allowed to cross its threshold. 
“She is betrothed,” is mysteriously announced; 
but to whom is not told in her presence. The 
marriage contract being made by the parents, 
the girl is not consulted in the matter, nor 
informed of the arrangements made. 


On the eve of her wedding day, the young 
girl is taken to the baths, which is more or less 
a religious service. The next morning the bride 


Woman with “Hadjar”’ 
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On the way to the Baths the women 
are happy to stop at the Convent, 
where they remove the “Hadjar.” 


is dressed by a woman specializing in this work. 
In the meantime the guests having arrived, the 
bride, charmingly attired, is led to the place of 
honor, where she remains until the friends of 
the family into which she is to enter come 
for her. 

During the long hours of waiting, in spite 
of the congratulations she receives, the bride 
remains silent and sad. No doubt, she is pon- 
dering what the future holds in store for her! 
Into what family she will be taken! Who will 
be her lord and master! And oh, momentous 
question, who will be her mother-in-law, since 
it is under her direction that she will hence- 
forth be! She does not even partake of the 
refreshments that are passed from time to time. 

Meanwhile, the bride's mother in ordinary 
dress takes care of her usual duties; while her 
father is with the bridegroom contracting the 
marriage be‘ore the minister of Mohammedan- 
ism or, as it is becoming the custom, before 
governmental officials. 

It is not until late in the afternoon that the 
bridegrcom’s parents send their friends for their 
daughter-in-law. The bride says goodbye to 
her mother; then she is veiled and in tears taken 
to her new home, where she is installed in the 
place of honor. The congratulations and rejoic- 
ings are taken up with more enthusiasm than 
before; yet the bride remains pensive. 
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Only after all the guests have departed do 
the bride and bridéprooni meet. There may be 
agreeable surprises; but oh, how often are there 
deceptions and disappointments! 


During the first week of her marriage the 
guests continue to visit the bride who makes 
her appearance each day in a different costume. 
But once the wedding festivities are over, super- 
vised by her mother-in-law, she helps the other 
women of the household with the cooking and 
cleaning. When these duties have been taken 
care of she may pass the time with the others 
doing beautiful and artistic needlework. 

Visits to her family or to the cemetery are 
legitimate reasons for her going out after her 
marriage, providing she has the consent of “the 
master of my house’’ as she calls her husband. 
But she must be veiled and generally accom- 
panied. She also has the right to a monthly 
outing to the baths, a pleasure and distraction 
for, after the bath the women pass the after- 
noon in talking. 

Patriarchal life, however, is not always a 
peaceful and happy one for young women of 
the household. They themselves would often 
get along all right with their husbands if it 
were not for the interference of the mother-in- 
law or others. Hence many a young Algeroise 
realizing it seeks to break away from ancestral 
customs, preferring to live alone with his wife 
and children. This separation helps to develop 
a kind of mutual affection and accord between 
husband and wife; but it is far from Christian 
conjugal love and harmony. 


Let us obtain for them by our prayers the 
grace to detect the peace and happiness that 
would be theirs, if breaking away from the 
fanatical religious beliefs of their ancestry they 
would embrace the True Faith. 


The Girls are Happy to Come to the Workrooms 
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Our Sisters’ Letters 


Sister Mathias Kalemba writes from 
Villa Maria, Uganda 


They say that a Missionary must be ready 
for anything and everything; I can tell you 
experience has proved to me that this is very 
true. 

Besides our numerous works here at Villa 
Maria Mission, we have charge of five Bush 
Schools, which must be visited several times 
during the year. The one at Kisoffo is a good 
3 hours walk from our convent through the 
bush. Kalungu, Serinnya, Bulawula and 
Kyato could be reached after 2 hours walk- 
ing, if one went at top speed, but the hot 
African sun does not encourage one to go 
too quickly. 

It was decided that much time could be 
saved if we had a bicycle, so after many fer- 
vent prayers to St. Joseph and a saving of 
pennies, we managed to buy one. The task 
of visiting the schools and mastering the art 
of propelling a bicycle along African roads 
fell to my lot. 

I had never been on a bicycle before, but 
people tried to encourage me by saying that 
you had to fall at least three times, then all 
would be well. Fortunately for me, after one 
fall and a scratched check I found the trick 
and managed to keep up quite well. 

The day came when I thought I would take 
a chance and visit the school at Kyato. I 
found climbing the hills is not very interest- 
ing, but going down is simply wonderful. 
Some of the roads are almost impracticable, 
often the way leads along a narrow path, a 
foot or so wide, and as I plod along I think 
of the American Highways. What a differ- 
ence ... but I would not change, for at the 
end of my road I know souls are awaiting me. 

Kyato is a very nice Mission; the people 
are mostly pagan. Every month a White 
Father visits this little out-station and Mass 
is said in the tiny bush chapel. 

The school consists of one room, as there 
are 91 children attending regularly. Grade 
2 had to study in what is called the “‘sacristy”’ 
which in reality is a corridor about 48 inches 
wide and 4 yards long, with one little window. 

On my third visit it was decided that we 
should add another room. At once we 
looked for helpers. Some of the parishioners 
began digging, a catechist gave wood for the 
corners of our new classroom, while others 


11 


gave “emuli,” which is a kind of wood the 
natives tie together to form little squares into 
which they throw mud, thus making the 
walls, 


All went well in the beginning, the skeleton 
of the classroom was up, then one by one my 
zealous helpers left me; this one had to cul- 
tivate his banana plantation, another had 
goats to sell, etc., etc. All departed except 
one, Evaristi was the only faithful one to 
remain at the task, working in the burning 
sun, mixing the red earth with water and 
filling in the little squares It was edifying 
to see this good Catholic carrying water from 
the river, mixing and plastering all alone 
until we found another man who worked a 
whole month for 35 shillings, about five 
dollars in our money. 


When we asked Evaristi what he wanted 
for his work his answer was, “Our Lord will 
see to that.” How pleased the Master must 
have been at that moment! 


Thanks to this fervent Christian we have 
a little more room now for our children at 
Kyato mission, which by the way, is where 
Blessed Charles Lwangwa, one of the Uganda 
martyrs, lived. 

A week or two later I went to visit 
our little bush school at Kalungu. Here 
again, the buildings were in a sorry state, 
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heavy rains play havoc with thatched roof 
and mud buildings. But once again, with a 
little encouragement, the Christians came to 
the rescue. A meeting was held and it was 
suggested that each man should give 1 shil- 
ling (only about 15 cents in American money, 
but a fortune to our poor Africans) and the 
women half that amount. All agreed except 
the women, who were feeling just as impor- 
tant as the men and wanted to give a shil- 
ling also. Finally the excitement died down. 
The women lost the argument and the col- 
lection was made. The result was 55 shil- 
lings! This was not enough to rethatch the 
school . . . what should we do? Suddenly 
I thought of a lovely dress that we had just 
received in the last parcel you sent us. It 
was offered to one of the women, who 
immediately consented to cut the necessary 
grass and carry it to the mission. This she 
did and is now the proud possessor of a 
dress straight from New York. 


Many, many thanks to everyone for the 
parcels . . . medicine, clothes, rosaries and 
all the other nice things, you see they do 
help. Our people were so happy when I 
told them the gifts came all the way from 
America and they promised to pray very hard 
for their benefactors. 


In a few days we shall go to Kisubi for 
our annual retreat, this time we must go by 
boat. We have had so much rain, the lakes 
have spread and the roads are rivers. 


Sister Marie Amable sends 
AN S.O.S. 
FROM THE RWENZORI MOUNTAINS 


Seventy-four years have passed since the 
first Catholic Missionaries, the White 
Fathers, arrived in this part of Central Africa. 
With God's grace, a giant’s task has been 
accomplished during this short span of years. 
Last year we commemorated the 40th anni- 
versary of the coming of the White Sisters 
to Toro, a mission high up in the Rwenzori 
Mountains and at quite a distance from our 
other mission posts. In our days the distance 
from Kampala, the capital of Uganda, can be 
covered in a day, if there is no motor trouble 
on the way; but in years gone by it took our 
Sisters at least two weeks. They had to make 
the journey on foot up and down the moun- 
tains or they were carried in hammocks. 

Yet today, though these conditions no 
longer exist, we still feel our mission to be 
an outpost, because we are so far away from 
the others. The nearest one with resident 
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priests is Butiti, 25 miles away. In all the 
other directions, it is a radius of 70 and 80 
miles to the limits of the next mission. There 
are a great number of out-stations depending 
on ours where the White Fathers go as often 
as possible for a week or more at a time. 
One of them, 50 miles away on the other 
side of the mountain, has a population of 
46,000 of which a few thousand are Catholic 
and several hundred are under instruction. 
The tribe is very sympathetic, though the 
people are despised by their neighbors as 
backwards . . . a fact easily explained by the 
inaccessibility of their region. 

There was no road to reach there until 
1939. However, this did not prevent the 
White Fathers from starting the mission 
back in the early twenties; but as yet for 
want of personnel, there is no resident Mis- 
sionary. We do feel acutely that the Laborers 
are too few. 


In such a large mission as ours, activities 
are many. We are in charge of the Novitiate 
of the ABANYA TEREZA, Native Sisters of 
the Rwenzori Vicariate. They are not so 
numerous as the BANABIKIRA, The Daugh- 
ters of Mary of Uganda, but they are much 
younger in origin. Still, they have some 
professed Sisters at work all on their own in 
the missions of the Vicariate. A nice group 
of novices and postulants give great hopes 
for the future. A White Sister, assisted by 
several African Sisters, is in charge of the 
religious formation of the novices. 


Our African Sisters are very good at teach- 
ing catechism. Those who are not trained 
teachers are given charge of the religious 
education of the children in the bush, and 
at the same time teach the little ones the 
3 R’s. However, due to the importance 
attached to schooling these days, as many as 
possible of the African Sisters are sent to the 
Normal school in order to get their certifi- 
cates to teach. 

The Teachers’ Training Center is a full- 
time job for three of us. We have thirty-five 
student teachers this year. The course lasts 
three years and the Certificate permits to 
teach up to the sixth grade in the Vernacular 
and the English medium. Two practising 
schools are attached to our Normal school 
and there are several other grade schools in 
the out-stations of our missions. 

Besides educational works, we have all the 
medical works. A throng is taken care of at 
the dispensary each day and only the most 
serious Cases are admitted at the hospital for 
lack.of room. Despite this fact, it has been 
the vestibule to Heaven for many of our poor 
people. We also have a Maternity hospital 
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A GREAT AFRICAN MISSIONARY 
PASSES AWAY 


Archbishop Streicher will go down in 
annals as the outstanding missionary 
pioneer in Uganda. With indefatigable 
zeal he propagated the Faith through- 
out the Protectorate and beyond its 
borders. His incredible travels on foot 
with his rosary in his hand in all kinds 
of weather made an everlasting im- 
pression upon all those who knew him. 

His Excellency arrived in Central 
Africa in 1889. Ten years later, on 
returning to the Motherhouse of the 
White Fathers, he arranged with 
Mother Salome to take a group of 
White Sisters back with him. 

The Faith of the then far-seeing Bish- 
op Streicher in the native was un- 


bounded though prudent. He gave to 
the Church Uganda’s first native priests, 
from among whom was chosen Bishop 
Kiwanuka. His Excellency also found- 
ed the BANNABIKIRA, native Sisters 
of Uganda. 


When due to age and i'l health, His 
Excellency retired from active duties of 
a Bishop, he remained in the midst of 
his adopted children and spent much of 
his time in the confessional or looking 
after and offering encouragement to the 
new born in the Faith. 


Shortly before his death, half con- 
scious, His Excellency inquired, “Where 
is Bishop Kiwanuka?” “Here I am,” 
came the quick reply. Then he asked, 
“Where ate my native priests?” “We 
are at your side,” several voices an- 
swered. “And where are my native 
Sisters?” “We too are here,” a group 
of them replied. Then peacefully in 
the midst of his children, whom he 
loved to the end, the Archbishop 
passed away. 


Sister Dorothy, the only survivor of 
the first group of White Sisters to enter 
Uganda, was also present. She remarked 
that it was on the fifty-third anniversary 
of their arrival in Uganda that she ac- 
companied His Excellency to the grave. 


where pre-natal and post-natal care are given 
to the women. 


These are some of the works confided to 
the White Sisters in our so-called Mountains 
of the Moon. Besides, there is a flourishing 
workroom of Native Arts and Crafts where 
the Sisters teach the needy African women 
and girls to earn an honest living for them- 
selves and their dependents. 


Nor have I mentioned visiting the people 
in their homes; that is, all those who live 
within the limits of our mission without dis- 
tinction of religious belief. This was the first 
work of our Missionaries and is still very 
important today. It is our sincere regret, 
because we are so few, that we cannot give 
more time to it; but that it must be put off 
until vacation time, along with the other 
extras. 


There is no work shortage here, but a cry- 
ing shortage of Workers. We hope and pray 
that many will lend a ready ear to the 
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S. O. S. of our NGOMA (drum) rolling over 
the Rwenzori Mountains and will generously 
hasten to help us reap the harvest of souls 
that is now ready. 


A HAPPY CHILD OF GOD 
( Concluded ) 


Central School went to receive the Bishop at 
the station with the band. 

All of a sudden we saw him arriving in the 
car. When he saw us he waved. We entered 
the church where he gave us his blessing. Later 
we came out and the games started. When the 
games were over, our Bishop addressed us. 
Finally we all went home, thanking God. 

Then, his own little sentence in English: 


“Thank you very much for having your 
letter. And I am very glad to get your news. 
So, I have no more.” 


Sincerely, John 
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